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HOBBII B3IJIA HA ITPOBJIEMY
MCHUCIAEMBIX 1 HEUCHNCJIAEMBIX CYITECTBUTEJIBHBIX
B AHIVIMNCKOM A3bIKE

AHHOTauus. B cratbe paccMOTpeHa KaTreropust HCUHCIIS-
€MOCTH aHIJIMHCKHUX CYIECTBUTEIbHBIX B CBETE KOTHUTUBHON
JUHrBUCTUKUA. Oco00e BHUMaHUE YIEICHO ONMHUCAHUIO KOTHU-
THUBHBIX ONEpaIyi, MPeII0KeHHbIX B KOTHUTUBHOM IpaMMa-
tuke P. JIsnokepa. [IpuBeneHbl npuMepsl, WILTIOCTPUPYIOLIHE
YHCIIOBOE MOBEICHUE CYIIECTBUTEIbHbIX.

KuiioueBble cj10Ba: KOTHUTHBHBIC OIEPAIlH, KOHUTHB-
Has TpaMMaTHKa, UCUUCIIIEMOE CYILIECTBUTEILHOE, HENCUHUC-
JISIEMOE CYILIECTBUTENIBHOE.

MocranoBka npodiaembl. ccnenoanus s3blka ¢ TOUKH 3pe-
HUSl KOTHUTHBHOH JMHTBUCTHKM 33 TOCIEIHHE TOIBI 3aCTABHIH
B3IIAHYTh Ha MHOTHUC Hp06HeMI)I B A3BIKC MHAYC, a4 TaK XK€ AN
OTBETHI HA BOMPOCHI, OCTABABIIMECS HA MPOTKEHHH MHOTHX JIET
0e3 otBeTa. B 91011 paboTe momBITAEMCS TOMOUTH €Ie K OfHOH
npo0reme, KOTOpoil, Ha HAIl B3MIS, 0 CHX MOP YAENSIOCh Mo
BHMMaHHs, @ UMCHHO — Hp06neMe HCUUCIIAEMBIX U HEUCUUCITIIEMBIX
CYILLECTBUTENBHBIX.

AHanu3 nocyieqHuX ueeaenoBanuil 1 myoaukamuii. [lonsrue
MCUHCIIIEMBIX U HEUCUUCISEMBIX CYIIECTBHTEIBHBIX CYIIECTBY-
€T U B PYCCKOM, M B aHITHHCKOM s3bIKax. TeopeTndeckoi 0a3oi
JUISL HATMCAHHUS CTaThi mocmyxuu pabdotsl P. JIanskepa, B. Dpanc,
M. Tpun, C.A. XKaborumckon, E.C. KybpskoBoii.

Ilenb cTaThi — BHIBICHIE KOTHUTHBHBIX MPUHIMTIOB, OTpE-
JITSIOMUX  JIEKCHKO-TPAMMATHUCCKHE XapAKTEPUCTHKH paccMa-
TpUBACMBIX CAUHHUILI.

M3noxenne ocHoBHOro Matepuaia. Haieil HermocpecTBeHHOM
3aj1aueii ABIAETCS PACCMOTPEHNE TAKUX TPYII CYILIECTBUTEBHBIX:

1. CymiecTBUTEIbHBIE, IPUHIMAIOIIHE PA3HBIC 3HAYCHHE, KOTIA
OHHU yHOTpe6H§[IOTC)I B Ka4€CTBC MCUUCIACMBIX, U KOTJa — B Ka4e-
CTBE HEHCUUCTISCMBIX.

Bolivia is one of the world’s largest producers of tin.
(= Meranmn).

The cupboard was full of tins. (= koHcepBbI).

Jlpyrne mpumMepst:  accommodation, competition,  glass,
grammar, iron, jam, lace, paper, property, room, sight, speech, time,
work etc.

2. CymiecTBHTENbHBIE, KOTOPbIE O0OBIYHO YHOTPEONAIOTCS Kak
HEHCUKCIIEMbIC, MOTYT YIOTPEONAThCA KaK HCUMCISEMbIE, HO
TOJIBKO B eIMHCTBEHHOM uncie: education, importance, knowledge,
resistance, traffic etc.

She has an extensive knowledge of property prices in this area.

The decision to build the bridge later took on an unexpected
strategic importance.

3. CymecTBUTENbHbIE, KOTOPBIC MOTYT YOTPEOIATECA KaK UC-
YHCISEMbIE, HO TONBKO BO MHOXECTBEHHOM UHCIIE.
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Sue is claiming damages (= money paid as compensation)
for the injuries caused.

Bor rakue «aHoManbHBIe) cymecTBuTeNbHEIE (1, 2, 3) 1 sABIS-
10TCS 00BEKTOM HaIIlero BHUMaHHSL. Jlo CHX T0p MY H3yUYEHHH 3T0-
TO BOMPOCA TAKHE CYIIECTBUTENbHBIC TPETAranoch MpocTo «3ay-
YUTBY», HO, TEM HE MeHee, HIKTO He BUIEN TOTHOTO CIHCKA STHX
CIIOB, JIa ¥ €cyTH OBl OH ¥ OBLN, BCE PABHO ATOT BAPHAHT BHITTIAINT
JOCTAaTOYHO COMHUTEINBHO. B cBoeii pabote GepeMcst 10Ka3ath, YTo
B 9TOIi CUTYALMK A3 MEKTY HCUNCIIEMBIMU 1 HEHCUUCIIse-
MBIMH CYIIECTBUTENbHBIMH SBISIOTCS HE MOP(OTOTHUECKUMH, KaK
TPAIULIHOHHO CYNTANIOCH, @ TUCKYPCHBHBIMHE. 37ech CllefyeT 0opa-
TUTBCS 32 TIOMOILIBIO K KOTHUTHBHOH JIMHTBUCTHKE.

Jlnst IOHMMaHus MeW OpraHW3ali MHTEPECYIOMIX Hac Cy-
IECTBATENBHBIX B HEKYI0 CHCTEMY M MOJYMHEHHS HEKHM Ipa-
BHJIAM HEOOXOMMO 00pATHTBCSA K TAKMM TOHATHSM B KOTHHTHB-
HO JTMHTBUCTHKE, KaK «Mpoduib — 0a3a», «KOHIENT — JOMEH»
u «Qurypa — Gomy.

Ipogure — 6asza (profile — base). CormacHo P. JIymakepy
[7, c. 134], mpencTaBneHue 0 3HAHUN MOKET OBITH OMHCAHO TEPMH-
HOM «opranu3aiys npoduis — 6azay (profile — base organisation).
[lox npochurem MUHrBUCTHYECKOH EIMHULBI TIOPA3yMEBACTCS Ta
YaCTh €€ CEMAHTIYECKOH CTPYKTYPBI, Ha KOTOPO# CI0BO (hOKYCHpY-
eT BHIMAHHE, 9Ta YacTb ABHO YIOMAHYTA. A aCTIeKTOM CeMaHTHYe-
CKOH CTPYKTYpBI, KOTOPbIH HE HAXOUTCS B LIEHTPE BHUMAHNS, HO
HE0OXO/IMM JTS IOHUMAHHUS TIPO(UILS, IBIAETCA 6a3d.

Bosbmem, Hampumep, croBo hunter (OXOTHHK) — YYacTHHK
Tporecca, HO U1 MOHMMAHHUS 3TOTO CII0BA HEOOXOMMMO OTIaBAaTh
cebe OTYeT, B YeM e 3aKII0UAETCS CaM «IIPOLECCN, T. €. «OXOTa»
hunting. CnienoBarensHo, hunter sBasercs mpoduneM 0THOCHTEINb-
HO hunting — 6a351. [loToMy, Mpo¢uIb — 3T0 0OBEKT WITH OTHOIIIE-
HHUS, CO3IAHHBIE CIIOBOM, @ 0a3a — COCTABISIONIAs MATPHIIBI JI0Me-
Ha, HeOOX0aMMas JIsl TOHMMAHUS TPOQHIIS.

Hipxe paccMoTpuM, Kak 3TH 3HaHUS MOTYT IOMOYb HAM B pe-
IEHHH BOTIPOCA CHCTEMATH3AIMH HCUHCITIEMBIX 1 HEHCUHCIISEMBIX
CYILLECTBUTENBHBIX.

Konyenm — domen. KORIIENTYaTbHBIH TOMEH — 9T0 OCHOBA 3Ha-
HUH B IPEJIENAX HALIEH KOHLENTYalIbHOH CHCTEMBI, KOTOPast COAEp-
JKHUT U OPraHu3yeT CXOKUE HICH U OTIBIT.

Jlexcrdeckuil KOHIENT — 3TO 3HAYCHNUE, NIPECTABICHHOE JeK-
CHUECKOH (hOPMOIT HITH CIIOBOM, T. €. €T0 CMBICTIOM.

PaccMOTpiM HECKOIBKO MPUMEPOB, MPENOKEHHBIX B KHHTE
“Evans and Green” [6, c. 78]:

a. Christmas is fast approaching.

b. The number of shares we own has gone up.

¢. Those two have a very close friendship.
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OTH mpUMEpBl OTHOCATCS K A0CTPAKTHBIM KOHIIETITYATbHBIM
nomeHam Bpemenn (conceptual domains of TIME) (a), konuuectsa
(QUANTITY) (b) n mpusasarnoctn (AFFECTION) (c).

Hamprmvep, KOHIENTyanbHBIH TOMEH BPEMEHH MOT OBl OT-
HOCHTBCS K IIETOMY PSy TEMIOPANbHBIX KOHIENTOB (temporal
concepts), Bkrodas Christmas, KoTopblii SBISeTCs TeMIOpATbHBIM
coObitieM (temporal event). [IpuMeyaTenbHO, 4TO B KaXIOM U3
TIPUBENICHHBIX PUMEPOB Ooee abcTpakTHBIC KOHIENTH (the more
abstract concepts) Christmas, number (of shares) u friendship mo-
HUMAKOTCS B YCTOBUSX KOHIENTYaTbHBIX JOMEHOB, OTHOCSIIXCS
K KOHKpeTHOMY (husiaeckoMy ombity. Hamprmep, Christmas kom-
HENTYaT3UpPyeTCs TEPMUHOM JIOMEHA (husuyeckoe OsudICeHie, UTo
OYEBH/IHO 3 UCTIONB30BAHMS ClIoBa apProaching B (a). Xots Heb-
3 OyKBalbHO CcKasath, yto Christmas (u apyrue TemmopaibHbie
KOHIIETIThI) HCTIBITHIBAIOT JBIDKEHHE. Tak ke monstae number of
shares KOHIEMTYaNM3UPYETCs TEPMUHOM GePIMUKAIbHOE NOOHSMUE
(VERTICAL ELEVATION), uto cTaHoBUTCS 04eBHIHBIM U3 (pa-
361 gone up B (b). W, maxomen, friendship xormentyammsupyercs
TepmMuHOM usuueckas Oauzocms (PHYSICAL PROXIMITY) B
(c), 4TO OUEBHIHO U3 HCTIONB30BAHHS c10Ba ClOSE.

U, Haxowen, mepeineM K TakuM IMOHATHAM, Kak «(urypa u
domn(figure — ground).

®urypa — 370 00BEKT, KOTOPBI, TOMHMO BCEr0 MPOYEro, 00-
JMAJaeT JOMUHUPYIONEH (hOpMOi, BO3MOXKHO, Oaroyaps ompene-
JICHHOMY KOHTYpY I okpacke. Durypa — 310 10, 4TO BBIIENSETCS
Ha (oue. [IpuBeneM Tak xe HEKOTOPbIC TPH3HAKH, CBOMCTBEHHBIC
OfIHOMY U Jpyromy. Ourypa MMeeT HEOmpeIeNeHHbIE MPOCTPaH-
CTBEHHBIC CBOMCTBA; OOMEE MOIBIKHA; MEHbIIE, TEOMETPHICCKH
npome; Oomee 3aBucEMa. B To BpeMs kak (oH oOnagaer mpaMo
TIPOTHBOTONOKHBIMU TIPH3HAKAMH: SIBISETCS OOBEKTOM, Ha KO-
TOPBIH CCHUTAIOTCS; UMEET OOlee MOCTOSHHOE MECTO PACIIONOKe-
HUS; SBISETCA OONbIIIe GUTYpHI; TECOMETPHUECKH CIIOKHEE; MEHee
3aBrCcHM. VIMEHHO 3TH TOHATHS «urypa — (OH» U UX TMPU3HAKN
TIOMOTYT HaM B3TISHYTb TOJ APYTUM YIIIOM Ha POOIEMY HCUHCIIS-
EMbIX/HEHCUHCIEMBIX CYIIECTBUTETBHBIX. Y KaXKI0r0 MOZ0OHOTO
CYIECTBUTENBHOTO €CTh NEMbIN Psi/l 3HAYCHNI, B OJHHX M3 KOTO-
PBIX OHO MOJKET BBICTYIaTh KaK HCUACIAEMOE, B APYTHX — KaK He-
ucymcasemoe. Ecim mocMOTpeTh Ha 3TH 3HAYEHHS ¢ TOYKH 3PeHHs
KOTHUTHBHO! JIMHTBUCTHKA M OTPEAETUTH, KAKHE U3 HUX MOXKHO
OTHECTH K (UTYpE, a Kakne K (JOHY, TO MOKHO TPOCTEIUTH 3aKOHO-
MEpPHOCTb, YTO KOHLEMTBI, OTHOCSIIECS K (urype, OyIyT Hcunc-
TIIEMBIMH, & KOHIETITBI, OTHOCSIIHECS K (DOHY — HSHCUHMCIIIEMBIMH.
Kpome Toro, noyio0Hy0 3aKOHOMEPHOCTh MBI MOKEM TIPOCTETHTH
HE TOJIbKO OTHOCHTEIBHO TMIABHOTO 3HAYECHNS CIIOBA «CBETY, HO U B
CaMHX TPEIUIOKEHUAX C ITHM CYIECTBUTENbHBIM. Yariie Bcero ero
MECTO B MIPE/UIOKEHIN TaK JKe SBISETCS (JOHOM JUIs HeHCUHeIse-
MBIX CYH[ECTBUTENBHBIX 1 (PUIYPOH [T HCUMCIEMBIX.

PaccmoTpiM 310 Ha puMepe cymectsuTebHOro light.

B cmosapsx Lingvo, Collins m Concise Oxford English
Dictionary Mbl B3I HEKOTOPBIE 3HAYCHHS HTOTO CYIIECTBUTEIb-
HOTO H Pa3NeWM UX Ha 2 TPYIIIbL: HCYHCISEMBIC H HEHCUUCITse-
Mbie. PaccMOTpuM 1 IIPOAHATH3UPYEM TaKue MPHUMEPHI, B KaKIOM
3 KOTOPHIX cT0BO light HECeT pasTMUHy0 CMBICTIOBYIO HAIPy3KY.

1. He did it according to his lights.

2. Can you give me a light, please?

3. Nick decided to act according to his lights.

4. He was one of the leading lights of our age.

5. His pictures as a rule have more high lights than shades.

6. We were momentarily blinded by the light of the sun.

7. After long meditation the light has dawned upon him.

8. The light died out of her eyes.

9. Much new evidence has come to light.

10. T had never looked upon the matters in that light.

L. Ucuncngemsre

1. Bunenue, Touka 3peHus1.

He did it according to his lights. — O cienan 310 COIIACHO
CBOUM YOIKICHUAM.

910 3HAYCHHE MPEIONAraeT BOMOKHOCTh YMOTpeONeHus
MHOKECTBEHHOTO YHCHIa, T. K. TOUEK 3pEHHs, YOSKACHHH MOKeT
OBITH MHOXKECTBO, HX MOKHO [IOCUMTATh. A C TOUKH 3PEHNS KOTHH-
THBHOM JTMHTBUCTHKH, €CITH MbI IPOAHATH3UPYEM OTHOIICHUS (u-
rypa — hOH OTHOCHTEBHO OCHOBHOTO 3HAYCHHUS «CBET», BAPHAHT 4
oynet durypoi.

2. OroHb, TIams.

Can you give me a light, please? — Orus He HaiineTcs?

«OroHby 31ech Oyner QUIypoi, Tak Kak SBISETCS HAMHOIO
MEHBIIE ¥ MEHEE 3HAYMMbIM 110 CPABHEHUIO €O CBETOM. [13-3a 910M
«HE3HAYUTEILHOCTH) 3HAYCHHS CIIOBO MPHOOPETaeT XapakTep uc-
YHCIAEMOTO.

3. CrocoOHOCTH, MEHTAJIbHBIC CHJIBI YENOBEKa, 3HAHNME, TIOHH-
MaHHe.

Nick decided to act according to his lights. — Hux pemman neii-
CTBOBATb B COOTBETCTBHU CO CBOMMHU CLIOCOOHOCTAMH.

Light B 3Ha4eHUH CHIIBI, CIOCOOHOCTH. B 3TOM 3HaueHnu Mo-
KET YIOTPeONATECA TOMBKO BO MHOKECTBEHHOM UHCIIE, HHAYE Te-
PACTCS CMBICT.

4. YenoBek, CUNTAIOIIUINACS ABTOPUTETOM, «CBETHIOM), SBIISIO-
THiics TIPUMEPOM IS IPYTHX; 3HAMEHHTOCTb.

He was one of the leading lights of our age. — On ObLT 01HOH 13
BBIIAIOLIMXCS IMYHOCTEH Halel SMOXH.

CymecTBuTENBHOE ABISETCS PUTYPOI OTHOCHTENBHO IIABHOTO
3HAYCHNS M OTHOCHTENBHO JPYTHX WIEHOB mpenonenns. Of our
age Oyzer dowom, a lights gurypoit Ha 3ToM (oke.

5. OcBelenHast, camas Apkas 4acTb KapTHHbI (CBET KaK MPOTH-
BOTIOCTABJICHHE TCHH); TBET.

His pictures as a rule have more high lights than shades. — Ero
KapTHHBL, KaK TPABIIIO, UMEIOT OOMbIIE SPKHX LBETOB, YeM TEHH.

B npemokerun homoM sBisercs Pictures, a mHTepecyolmee
Hac lights sBrgercs hurypoii.

Creryrommast Tpymma CymecTBUTENbHBIX OTHOCHTCS K paspsy
HencumcaseMpix. Harra 3a1aqa 31ech Tokasath, uto c1oso light ss-
nsercs GoHoM. MTak, paccMOTPUM 3HAYCHHS W IPUMEPBL.

I1. Hencumcnsemple

6. CBETOBOE M3ITYUYCHHE B TCUCHUH THS.

We were momentarily blinded by the light of the sun. — Mp1 TyT
e OBUIH OCTIETICHBI CONHEUHBIM CBETOM.

Light of the sun— (oH, Kax 1 BO BCeX MOCIEAYIOLIIX IPUMEPAX.

7. Oszapenne, BHE3AHO TpUIIEAIAS B TONOBY «CBETIAS)
MBICII.

After long meditation the light has dawned upon him. —
[locne 0T0r0 pasMbIILIEHNS K HEMY TIPHILLIO 03apeHHe.

8. BripakeHne cBeTa, KUBOCTH B JIUIIE YENOBEKA.

The light died out of her eyes. — CBeT (0XHBIEHHOCTB) yrac
B €€ IMazax.

9. QaKT U OTKpBITHE, 00BACHSIOLIEE YTO-THOO.

Much new evidence has come to light. — Bcrbsino MHOTO HO-
BBIX (DaKTOB.

10. B3 Ha HEKOTOpBIE BELLIH, BUACHHE HX.

I had never looked upon the matters in that light. — 5 nuxorma
HE paccMaTpuBan 00CTOSTEHCTBA B ITOM CBETE.
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B npumepax 1-5 cymectsutensroe light srsercs Heucumc-
JISIEMBIM, YTO Mbl M JI0KA3aJI{ IPH NOMOLIM KOTHUTHBHBIX HOHS-
it «durypa — dou». Bo Beex atux mpumepax light semsmocs
durypoi.

A B ipumepax 6—10 T0 e CyIEeCTBUTENbHOE ABIAETCS HEUCUHC-
JISI@MBIM, A C TOYKH 3PEHUSI KOTHUTHBHOM JIMHIBUCTHKH — (JOHOM.

BoiBogibl. Vcxonis U3 BBIIIEYKa3aHHOTO, MOXKEM CIeNaTh BbI-
BOJI, UTO CYILIECTBUTENbHbIE, KOTOPbIE MMEIOT pa3Hble 3HAYeHN, Oy-
Jly4H NCYMCISEMBIMA 1 HEMCUHCIISEMBIMH, OYIyT HCUHCISEMBIMH,
€CITH OHHU SIBISIOTCA (PUIYPOH, M HEMCUMCIIIEMBIMI, ECITH SBITHOTCS
(orom. TouHo TakmM e 00pa3oM MOXKHO CHCTEMATH3HPOBATh CY-
IECTBATENbHBIC, HCTIONb3YS BBIIEPACCMOTPEHHBIE OHSTHS IIPO-
(rth — 6232 U «KOHIIETIT — TOMEHY, BEIBOJ OYZIET MAIO OTTHYATHCS
OT TOTO, YTO CHENAH MbI, HCTIOMb3YS HOHATHS «PUrypa — HOH.

B crarbe BIBUTAETCS THIOTE3a O TOM, YTO PA3IHUHSA MEXKLY
HCUHCIIACMBIME 1 HEHCUHMCIISEMbIMH CYLICCTBHTEIBHBIMU HE SIB-
JISOTCS MCKITIOYATENbHO MOP(ONOTHYECKUMH, KaK MPUHATO Tpa-
JMUMOHHO cyuTarh. Ha camom nene sta mpoOnema sBIseTcs Juc-
KYPCHOH, B paMKax OJHOH TOJbKO MOP(ONOTHH OHa HE pelaeTcs.
[Tostomy, 4T0OBI AEHCTBUTENBHO TOHATD, YTO €CTh HCUHCIIEMBIC
1 HEHCUNCIIEMbIE CYLIECTBUTENbHbIE, HEOOXOTMM JIMCKYPCHBHBIH
noaxox. Jta pabota MokeT ObITh AKTYaNbHOW IS TAKHX AUCLH-
TUTHH, KaK TeOpeTHyeckas TpaMMaThKa, TEOpUst U MPaKTHKa mepe-
BOJIa, IPAKTHYECKas IpPAMMATHKA 1 T. JI.
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Tapanaros M. M., Ilanoa SI. €. HoBuii norusin
Ha npo0diemMy 31i4yBaJbLHUX i He3/1iYyBaJbHUX iIMEHHHMKIB
B aHIilicbKiil MoBi

AHoTanis. Y cTarTi po3mIIHYTO KAaTeropilo 3iiuyBalib-
HOCTI aHIJIIHCBKNX IMEHHHKIB 3 MO3MLII KOTHITUBHOI JIiHIBi-
ctukd. OcoONMBY yBary IPHIUICHO OMUCY KOTHITHBHHX OIle-
patiii, 3arponoHoBanux y rpamaruui P. Jlenekepa. HaBeneno
MIPUKJIIAJH, IO UTFOCTPYIOTh YHUCIIOBY MTOBEIIHKY IMEHHHKIB.

KJ1rouoBi cjioBa: KOTHITHBHI orepailii, KOTHITUBHA rpama-
THKa, 3J114yBaJbHUN IMEHHUK, HE3/111yBaJbHUI IMEHHUK.

Tarapatov M., Panova Y. New approach to the problem
of countable and uncountable nouns in the English language

Summary. The article considers the category of English
nouns’ countability in the highlight of cognitive linguistics.
Special attention is paid to description of cognitive operations
proposed in R. Langaker’s cognitive grammar. Examples illus-
trating numerical behavior of nouns are provided.

Key words: countability, cognitive grammar, cognitive,
count-noun, mass-noun.




